Vklju€evanje drugega in drugacnega
v slovensko literarno zgodovino



»Nekaj ¢asa sta molcala oba. Franca je
premisljevala. Res, Cokljacev Janez ni napacen
fant. Veckrat ga je ze opazila, ko je sla iz cerkve. Bil
ji je vedno vsec. Nekaj posebnega je na njem.
Tako nekako miren je, tako pameten in ponosen,
cisto drugacen, nego so navadno fantje. Biti
CokljaCeva zena? ... Marsikatera bi ji zavidala
takega moza! Ko hrast je orjaski in krepak. Lahko
bi zivela oba — ——« (Ivan Albreht, Prva ljubezen ne
zarjavi, Domovina 1927)

>>Pri ljubezenski izbiri je drugacnost v redu. PLUS



Slovar slovenskega knjiznega jezika

»bolece se je zavedala svoje drugacnosti«

>> Drugacnost je stigmatizirana. MINUS



Drugachost literatov

Carl Spitzweg: Der arme Poet, 1839; Wikimedia Commons



Drugacnost je pozitiven kulturni
koncept

* Solsko berilo je rezervat vsakréne druga¢nosti.

e Literarni junaki morajo biti drugacni, sicer bi
vila literatura en sam dolgcas.

e Literatura je prostor preizkusanja alternativnih
socialnih moznosti.



Naslovi v Cobissu

Drugacnost zdruzuje
Drugacnost je v redu

Drugacnost je normalna

Pravica do drugacnosti



(otherness + alterity) : sameness

(drugacnost + alternativnost) : isto(vetnost) [identiteta]
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Slovenski primeri

* toleranca 5949 : netoleranca 334
* toleranten 2446 : netoleranten 516
e multikulturen 1871 : monokulturen 200

Toda:
e altruizem 839 : egoizem 2330
e strpnost 179.000 : nestrpnost 230.000



Sorodni in sinonimni pojmi

alternativnost identiteta

razli¢nost e jstost (sameness)
raznolikost e ego
raznorodnost e jaz(self)
heterogenost e pripadnost
raznoterost

mnogovrstnost

pestrost

diverziteta

multikulturnost
interkulturna komunikacija
solidarnost

strpnost

toleranca



Kako razumem konkurencne pojme

drugacno razlicno raznoliko
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Primeri razlichosti in raznolikosti

Razli¢no (+/-) Raznoliko

* liberalsko-klerikalno, e intelektualci,

e mesto-vas, e protestniki,

e kranjsko-§tajersko, * ekologi,

e ljudstvo-narod, * humanitarci,
e gasilci,

e mlado-staro, o
e vrtickarji,

e planinci,
e nutricionisti

e mosko-zensko,

e stremljivo-trivialno



V bistvu ta civilizacija drugacnost, razlicnost in
raznolikost ceni, ker so pogoj za trajnost in kvaliteto
eksistence.

Vitalne skupnosti drugacno sproti sprejemajo, ga
vklju€ujejo v mainstream in ga udomacujejo.

Sodobni svet je iz samih manjsin, zato te izgubljajo
status drugacnosti (Siegfried J. Schmidt).



Drugacnost v slovenski knjizevnosti 19.
stoletja

1. polovica 19. stoletja: France
Preseren

Odlocitev za pisanje v
slovenscini je manjsinska in
drugacna v razmerju do
standardne in dominantne
nemscine.

2. polovica 19. stoletja: Dragotin
Dezman

Odlocitev za pisanje v nemscini je
manjsinska, drugacna, in v razmerju
do standardne in dominantne
slovenscine razumljena kot izdaja.



Kaj je bilo za Slovence drugo?

Turki
Francozi
Nemci
Balkan
globalizacija



Razmerje med slovensko in nemsko
literaturo
nekoc ... in danes

Drugo — Drugacno/raznoliko
slovenska slovenska liberalska
katolika literatura literatura

slovenska
literatura

nemska
literatura 5 ]
nemska literatura

O

slovenska ustna slovenska literatura
literatura v Ameriki

Drugo in drugacno se sCasoma emancipira.



Slovenske strategije nacionalnega
prezivetja

sprenevedanje, da tujega/drugega sploh ni,
priznanje tujega/drugega, njegov prevzem in
adaptacija (France Preseren v Novi pisariji ali
Krstu pri Savici),

(eliminacija tujega/drugega),

asimilacija tujega/drugega (lvan Tavcar v
Visoski kroniki)



Dva kulturna koncepta

Nasa prava literatura mora biti Slovenska literatura se mora
taka, da je tujcu tuja! zgledovati pri tujih literaturah.

Ivan GORNIK v pismu Josipu Cimpermanu 2. sept. 1877
Ivan PREGELJ, Nekaj misli o slovstveni izobrazbi (France KOBLAR, Ivan Gornik: Prispevek k Stritarjevi
slovenskega ljudstva v bodocem, Mladost 1916, 38-43. dobi, Slavisti¢na revija 9/1-4 (1956), 118-47.



http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC-LZXDVHGK
http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC-LZXDVHGK

/gledi sooCanja s z drugacnim in
drugim

France Preseren

Alma Karlin emancipacija drugacnega
Maja Haderlap

Dragotin Dezman

Anton Koder stigma ne jenja

Stanko Vraz prestop v drugo literaturo
Anastasius Grun

pozaba
lvan Gornik



Kanonizacija Preserna se
je zgodila v pozicioniranju
njegovega pesnistva v
opoziciji z nemskim,
cerkvenim,
ljudskoprosvetnim in

panslovanskim.

Hinko Smrekar, Nesmrtni Koseski in »ta
prismojeni dohtar PreSeren«




Emancipirano drugacno:

Alma Karlin in ... Maja Haderlap
piseta v nemscini in nista zato ni€ manj »nasi«




Alma Karlin in slovenistke
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Stanko Vraz, nagrobnik ilircev na
zagrebskem Mirogoju




Dragotin Dezman (Karl Deschmann),
nagrobnik na ljubljanskem Navju

Il
KARL DESCHMANN I
1 1 1 II




Karl Deschmann:

,Ni nemscina, temvec nasa lenoba, nasa turska
potuhnjenost in pohlevnost, nase Crtenje vsake
zdrave in pravicne kritike so poglavitni vzroki, da
ne napredujemo, le nemska omika nam more
pokazati pravo pot napredovanja. Ako se
nemscini popolnoma odpovemo, bomo kmalu
obskurantizmu in ultramontanizmu zapadli.”



lvan Gornik:

»Vi se pritozujete, hoCete pravic, radi bi svoj
narod osrecili. Dajte dorascajocCi mladini
prosvete, dajte ji izobrazbe, odtrgajte se od
gospodujocega klera, pripravite najprej pota
znanosti in ne bo vam odsla tudi narodna
blaginja.«



Crna ovca slovenske literarne zgodovine Anton
Koder in njegov nagrobnik v Cerkljah na Gorenjskem




Turjaski grof Anton Alexander
Auersperg, ps. Anastasius Grun




Drugacnost Antona Alexandra
Auersperga (Anastazija Gruna)

<ot plemic do plebejske okolice,
kot Nemec do slovenske vecine,

iberalen proti splosni katoliski orientaciji
rojakov,

proticesarski v nasprotju s kranjsko lojalnostjo
do Habsburga,

protiruski,
projudovski




Grof Auersperg in PreSeren




Anastasius Griin:

Nachruf an Presérn.

(Geschrieben im Februar 1849).

!n wiirz'ger Luft, auf blumenbuntem Grunde
Ragt eine Linde neben einer Eiche,

Die Zweige dicht verschrinkt zum griinen Bunde,
Als ob ecin Freund dem Freund die Hinde reiche;
Ob hier das Blatt gezackt sei, dort sich’s runde,
Des Laub’s und Schattens Farbe bleibt die gleiche!
Uns Nachbarkinder, spiclend auf den Matten,
Umwolbt des griinen Doms vereinter Schatlen.

Da ward kredenzt Glutwein vom leizten Jahre,
Der Keltersegen schwiiler Sonnenbrinde,

Kdo zna

Noé& tamno razjasnit’, ki tare duha?
Kdo vé

Kregulja odgnati, ki kluje sercé

0d zora do mraka, od mraka do dné!

Prediern.
Wer kann
Erhellen die Nacht, die den Geist umspann?
Werjag' :

Den Geier vom Herzen, dass er's nicht nag’
Vom Morgen zum Abend, vom Abend zum Tag!

Noch schwoll der Zwist; da strich ein flisternd Klagen
Dahin durch’s Siuseln der Slovenenlinde,

Ein Zittern ging, als mocht’ ein Herz ihr schlagen,
Vom Stamm zum Wipfel ihr, vom Mark zur Rinde;
Von Minnern ward ein Leichnam hergetragen,

Sie lehnten an den Stamm sein Haupt gelinde,

Ein Dichterhaupt! Dem Volke starb sein Seher ;
Erschiittert trat ich von der Eiche niher.

Er war mein Lehrer einst! Aus dumpfen Hallen
Entfihrt er mich zu Tiburs Musenfeste,
Zum Wunderstrand, wo Maro’s Helden wallen,



Srajbarski turn, Auerspergov grad nad
Leskovcem pri Krskem




Mavzolej Antona Alexandra Auersperga v
Leskovcu pri Krskem




Anastasius Grun Josipu Cimpermanu 12.
okt. 1873 (Laibacher Zeitung 31. jul. 1877)

»Velike civilizacijske cilje stoletja lahko doseze le
skupno prizadevanje kulturnih narodov. Malo
pleme, ki se tem nalogam nasproti zeli izolirati,
nemocno zdi in bo v nazadovanju in podivjanosti
propadlo.« »Clovestvo je pac visje kakor

narodnost«.

aber muf id auf dic Ghve verzidten, meis
nen Namen auf der Beitragslifte verjeid-
net 3u finden Sie diirfen mid nidt mig.
perftehen. Wer feine Blide und befdei-
denen RKrdfte den grofien fulturellen und
pumanitdven Aufgaben der MWenjdHheit, wie
folde fid filv unfer Jahrhundert geltend
maden, jugewendet hat, der tann und will
Peiner eingelnen Nationalitdt audjdlieh.
{id dienen, abevaud teiner dexjelben jeinbd.
lid gegeniiberftehen. Dicfelben Aufgaben
maden fid mitrotodmifd in dem Bollers
gewirre Oefterveidé geltend, und hiev {jt
deren ¥8fung um fo dantbarer, je fdwies
giger fic gugleidyift. Webev Wittel und Wege
Bieau find die edelften Krdfte uneind und



Anastazij Grin nima na Slovenskem
nobene spominske plosce

Na mestih, kjer sta plos¢i brezboznemu pesniku do leta 1919 stali (v Ljubljani in na Bledu),
sta zdaj Marijin relief in razpelo.



Mednacionalne konflikte naj bi po Auerspergu,
Gorniku in Dezmanu pomirjala skupna dezelna
identiteta, sklicevanje na dezelo in ljudstvo
namesto na narod in jezik. Alternativni kulturni
nacrt za Slovence ni izhajal iz skupnosti jezika,
ampak iz skupnosti prostora.



Civilizacija, ki ji pripadamo, drugo in drugacno
(ki je stigmatizirano) sproti ali z zamikom
pretvarja v razlicno (kar je pozitiven pojem) in
tako prispeva k svoji pestrosti in kompleksnosti.
Skupnost se pred morebitno skodljivostjo
posameznega razlicnega lahko obvaruje s svojo
cim vecjo diferenciranostjo. Delajmo torej za
kulturno diverziteto se naprej!
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